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В И С Н О В О К

на проект Закону України «Про внесення змін до
Закону України «Про освіту» щодо врахування висновків Венеційської комісії стосовно положень Закону України «Про освіту» що регулюють використання державної мови національних меншин в освіті»
(реєстр. № 7402 від 14.12.2017 р.)
У законопроекті шляхом внесення відповідних змін до Закону України «Про освіту» (далі – Закон) пропонується: визначити, що мовою освітнього процесу в закладах освіти, окрім державної, є «мова корінного народу чи національних меншин України» (абзац перший частини першої ст. 7 Закону); виключити абзац третій частини першої ст. 7 Закону, чинною редакцією якого передбачається, що «особам, які належать до корінних народів України, гарантується право на навчання в комунальних закладах освіти для здобуття дошкільної і загальної середньої освіти, поряд із державною мовою, мовою відповідного корінного народу. Це право реалізується шляхом створення відповідно до законодавства окремих класів (груп) з навчанням мовою відповідного корінного народу України поряд із державною мовою і не поширюється на класи (групи) з навчанням українською мовою»; викласти у новій редакції абзац четвертий частини першої ст. 7 Закону наступного змісту - «особам, які належать до корінних народів, національних меншин України, гарантується право на навчання в комунальних закладах освіти для здобуття дошкільної і загальної середньої освіти, поряд із державною мовою, мовою відповідного корінного народу чи відповідної національної меншини»; передбачити право приватних закладів освіти використовувати будь-яку мову освітнього процесу. Крім того, проектом пропонується включити до переліку засад державної політики у сфері освіти «забезпечення розвитку і захисту мов корінного народу, національних меншин України, сприяння вивченню мов міжнародного спілкування» (нові абзаци 6, 7 частини першої статті 6 Закону) та доповнити ст. 3 Закону, якою визначається право на освіту, положенням щодо створення умов з боку держави для корінних народів та національних меншин України для здобуття освіти їх мовою. 

Як зазначається у п. 2 Пояснювальної записки, «метою прийняття зазначеного законопроекту є врахування висновків Венеціанської комісії стосовно положень Закону України «Про освіту» що регулюють використання державної мови та мови національних меншин в освіті».

Головне науково-експертне управління, розглянувши поданий законопроект, вважає за необхідне зазначити, що майже аналогічні зміни передбачені у законопроекті № 8046-2 від 02.03.2018 р., який знаходиться на розгляді парламенту і на який Головне управління надало висновок. Тому,  з огляду на те, що текст запропонованих змін значною мірою співпадає із зазначеним проектом, Головне управління вважає за необхідне навести раніше висловлені зауваження і пропозиції до нього і висловити нові, пов’язані зі змістом внесеного проекту.
Переважна більшість змін, як і мета проекту, спрямована на регулювання питання мови освітнього процесу, зокрема, мови освіти національних меншин. 

Рамкова конвенція Ради Європи про захист національних меншин від           1 лютого 1995 року (ратифіковано 09.12.1997 р. Законом № 703/97-ВР) зобов'язує держави створити у себе необхідні умови для того, щоб особи, які належать до національних меншин, мали можливість зберігати свою мову (частина перша статті 5 Конвенції). Частина п'ята статті 53 Конституції України містить положення, згідно з яким громадянам, які належать до національних меншин, відповідно до закону гарантується право на навчання рідною мовою чи на вивчення рідної мови у державних і комунальних навчальних закладах або через національні культурні товариства.

Конституційний Суд України у рішенні у справі за конституційним поданням 51 народного депутата України про офіційне тлумачення положень статті 10 Конституції України щодо застосування державної мови органами державної влади, органами місцевого самоврядування та використання її у навчальному процесі в навчальних закладах України (справа про застосування української мови) від 14 грудня 1999 року № 10-рп/99 у п. 2 резолютивної частини рішення зазначив, що, виходячи з положень статті 10 Конституції України та законів України щодо гарантування застосування мов в Україні, в тому числі у навчальному процесі, мовою навчання в дошкільних, загальних середніх, професійно-технічних та вищих державних і комунальних навчальних закладах України є українська мова. У державних і комунальних навчальних закладах поряд з державною мовою, відповідно до положень Конституції України, зокрема, частини п'ятої статті 53 та законів України, в навчальному процесі можуть застосовуватися та вивчатися мови національних меншин.

В Європейській хартії регіональних мов або мов меншин від 5 листопада 1992 року (ратифіковано Законом № 802-ІV від 15 травня 2003 року) (далі – Хартія) з одного боку зазначається, що «право на використання регіональної мови або мови меншини у приватному та суспільному житті є невід'ємним правом відповідно до принципів, проголошених у Міжнародному пакті Організації Об'єднаних Націй про громадянські і політичні права, та відповідно до духу Конвенції Ради Європи про захист прав і основних свобод людини», з іншого – «охорона і розвиток регіональних мов або мов меншин не повинні зашкоджувати офіційним мовам і необхідності вивчати їх» (преамбула Хартії).

Тому, віднаходження балансу в правому регулюванні конституційних цінностей «державна мова» та «мови національних меншин» є важливим фактором забезпечення взаєморозуміння між всіма мовними групами населення країни.

Ратифікувавши Хартію, Україна взяла на себе зобов’язання будувати свою політику, законодавство та практику на цілях та принципах, зокрема, «передбачення належних форм і засобів викладання і вивчення регіональних мов або мов меншин на всіх відповідних рівнях» (пункт «f» частини першої статті 7 Хартії). Разом з тим, зобов’язання за Хартією повинні бути реалізовані «без шкоди для викладання офіційної мови (мов) держави» (абзац перший частини першої ст. 8 Хартії). 

Питання, яке постало у зв’язку із прийняттям рамкового Закону України «Про освіту», зокрема, ст. 7 Закону, якою регулюється порядок застосування мови освіти, спричинило певний резонанс щодо прав мови освіти національних меншин, тому Венеціанська комісія, дослідивши це питання, надала відповідні рекомендаційні висновки. 

У висновках Європейської комісії за демократію через право (Венеціанська комісія) від 11 грудня 2017 року № 902/2017 у пункті 126 розділу IV «Висновки» рекомендувано: повною мірою використовувати, при прийнятті імплементаційного законодавства, можливості, передбачені п. 4  ст. 7, для забезпечення достатнього рівня викладання офіційними мовами Європейського Союзу для відповідних меншин; продовжувати забезпечення достатньої частки освіти мовами меншин у початковій та середній школах поряд із викладанням державною мовою; покращити якість викладання державної мови; внести зміни до перехідних положень Закону «Про освіту», щоб забезпечити більше часу для поступового здійснення реформи; звільнити приватні школи від нових мовних вимог відповідно до статті 13 Рамкової Конвенції; розпочати в рамках реалізації нового Закону                     «Про освіту» новий діалог із представниками національних меншин та усіх зацікавлених сторін щодо мовного питання в освіті; гарантувати щоб виконання Закону не загрожувало збереженню культурної спадщини меншин та безперервності вивчення мов меншин у традиційних школах
.
Виходячи із наведеної позиції Венеціанської комісії, є підстави вважати, що у новій редакції Закону України «Про загальну середню освіту», у Прикінцевих та перехідних положеннях Закону України «Про освіту» мають бути імплементовані вищезазначені рекомендації. Про це зазначає центральний орган виконавчої влади у сфері науки і освіти, який розробляє і найближчим часом має на меті запропонувати три моделі застосування і вивчення мов для впровадження статті 7 Закону України «Про освіту», що будуть прописані в Законі України «Про загальну середню освіту». Такі моделі навчання у школах з мовами меншин будуть «враховувати освітні потреби дітей різних національних громад, зважаючи на три критерії. Перший критерій – вразливість мови, другий – мовне середовище, у якому проживає меншина, і третій критерій – мовна група, до якої належить відповідна мова»
. 
Враховуючи вищезазначене, на нашу думку, пропозиції законопроекту повною мірою не вирішують поставлену проблему, оскільки досі не вирішене питання, в якому обсязі може застосовуватись мова національної меншини та державна мова в навчальних закладах, а таке питання доцільно вирішувати у спеціальному законі, зокрема, у новій редакції Закону України «Про загальну середню освіту».

Необхідно зауважити, що частина положень проекту Закону повинні регулюватись мовним законодавством і не є предметом Закону України  «Про освіту». Це, зокрема, запропоновані доповнення до ст. 6 Закону, якими до засад державної політики у сфері освіти пропонується включити положення щодо забезпечення розвитку і захисту мов корінного народу, національних меншин України та сприяння вивченню мов міжнародного спілкування. 
Пропозиція законопроекту доповнити ст. 3 Закону новою частиною 2-1, якою передбачається, що «держава створює умови для здобуття освіти особам, які належать до корінних народів, національних меншин України, мовою відповідного корінного народу чи відповідної національної меншини, а також забезпечує виявлення та усунення факторів, що перешкоджають реалізації прав і задоволенню потреб таких осіб у сфері освіти», носить декларативний характер без конкретного механізму реалізації та адресоване державі. Подібні формулювання притаманні здебільшого нормам Конституції України, а не законів, в яких мають визначатися конкретні повноваження державних органів та інших учасників відповідних суспільних відносин, а не держави в цілому.
Звертаємо увагу на те, що на розгляді парламенту знаходиться законопроект, яким пропонується врегулювати аналогічне коло суспільних відносин, реєстр. № 8046 від 15.02.2018 р., який Головне управління та профільний комітет рекомендували прийняти за основу. Тому пропонуємо слушні пропозиції законопроекту врахувати при доопрацюванні законопроекту № 8046.
Перший заступник 

керівника Головного управління                                 С. Гудзинський
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